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Резолюция 

Выполнение Международных медико-санитарных правил (2005 г.) 
в Европейском регионе ВОЗ  

 

Региональный комитет, 

 

ссылаясь на резолюции Всемирной ассамблеи здравоохранения WHA48.7 

“Пересмотр и обновление Международных медико-санитарных правил”, WHA48.13 

“Предупреждение инфекционных болезней и борьба с ними: новые, возникающие и 

повторно возникающие инфекционные болезни”, WHA54.14 “Глобальная безопасность в 

вопросах здравоохранения: предупреждение об эпидемиях и ответные меры”, WHA55.16 

“Глобальные действия общественного здравоохранения в ответ на естественное и 

случайное высвобождение или преднамеренное применение биологических и химических 

агентов или радиационно-ядерных материалов, воздействующих на здоровье, WHA56.19 

“Предупреждение пандемий и ежегодных эпидемий гриппа и борьба с ними”, WHA56.28 

и WHA58.3 по пересмотру Международных медико-санитарных правил, WHA56.29 по 

тяжелому острому респираторному синдрому, WHA58.5 “Повышение готовности к 

пандемическому гриппу и реагирования на него”, WHA59.2 и WHA61.2 по применению и 

осуществлению Международных медико-санитарных правил (2005 г.) (ММСП) и 

WHA62.10 “Готовность к пандемическому гриппу: обмен вирусами гриппа и доступ к 

вакцинам и другим преимуществам”, а также на доклад Всемирной ассамблеи 

здравоохранения А62/6 по выполнению ММСП и документ Регионального комитета 

EUR/RC56/9 Rev.1 “Повышение безопасности здоровья населения: задачи, стоящие перед 

Европейским регионом ВОЗ, и действия сектора здравоохранения”, главная задача 
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которых заключается в обеспечении безопасности здоровья населения на глобальном 

уровне; 

 

обеспокоенный проблемами, связанными с пандемией гриппа (H1N1) – 2009, и 

призывая к противодействию этой пандемии на индивидуальном и коллективном уровнях 

с учетом как местных условий, так и влияния нынешнего глобального экономического 

кризиса, представляющего угрозу и для систем здравоохранения, и для возможностей 

людей в добывании средств к существованию; 

 

памятуя о том, что ММСП являются одним из ключевых механизмов защиты от 

международного распространения болезней и в частности играют важную роль в 

противодействии пандемии гриппа (H1N1) - 2009; 

 

признавая роль ВОЗ в повышении уровня готовности и реагирования на 

региональном и глобальном уровнях, а также тот факт, что для противодействия рискам 

для здоровья населения, имеющим международное значение, необходимы тесное 

сотрудничество, эффективные стратегии и целевые ресурсы в рамках партнерского 

сотрудничества на субнациональном, национальном и международном уровнях; 

 

учитывая имеющиеся в Регионе значительные различия в отношении способности 

государств-членов своевременно выявлять риски для здоровья населения и принимать 

соответствующие меры противодействия; 

 

признавая, что создание и поддержание необходимого потенциала и выполнение 

ММСП являются для государств-членов непрерывными процессами, требующими 

постоянной приверженности и мобилизации ресурсов; 

 

рассмотрев информационно-справочный документ, представленный Европейским 

региональным бюро ВОЗ (документ EUR/RC59/10); 

 

1. НАСТОЯТЕЛЬНО ПРИЗЫВАЕТ государства - члены Европейского региона ВОЗ: 

(a) оказывать поддержку работе по обеспечению к 2012 г. основных 

возможностей (потенциала), которые, согласно ММСП, необходимы для 

выполнения функций раннего предупреждения и реагирования на 

субнациональном, национальном и международном уровнях; 
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(b) наращивать – на основе имеющихся ресурсов, инициатив, структур и 

взаимодополняющего сотрудничества – кадровый и технический потенциал, 

необходимый для выявления возникающих и вновь возникающих болезней, а 

также изменяющихся рисков для здоровья населения; 

(с) обеспечивать национальных координаторов по ММСП правами и 

возможностями стимулирования сотрудничества и диалога между 

соответствующими секторами и дисциплинами для обеспечения раннего 

предупреждения о рисках для здоровья населения и реагирования на них, а 

также того, чтобы необходимые действия здравоохранения основывались на 

надлежащих механизмах оценки риска; 

(d) расширять права и возможности работников здравоохранения, являющихся 

одним из ключевых ресурсов системы здравоохранения, обеспечивая для 

этой цели их адекватную личную защиту посредством мер инфекционного 

контроля и содействия сотрудничеству между работниками практической 

медицины, с одной стороны, и работниками общественного здравоохранения, 

с другой; 

(е) развивать партнерские отношения государств-членов на основе принципов 

солидарности и в целях содействия взаимному обмену опытом и 

извлеченными уроками, обеспечивая тем самым поддержку проведению на 

международном уровне мероприятий по наращиванию потенциала и 

принятию необходимых ответных мер; 

(f) использовать уникальные возможности, открывающиеся благодаря 

выполнению ММСП, включая разработку национального плана действий по 

выполнению ММСП, как средство укрепления национальных партнерств; 

(g) мобилизовывать в рамках партнерского сотрудничества ресурсы, 

необходимые для создания и поддержания на субнациональном и 

национальном уровнях необходимых основных возможностей, указанных в 

Приложении 1 к ММСП; 

(h) изучать и использовать опыт, накопленный в ходе реагирования на 

предыдущие и нынешние риски для здоровья, включая пандемию гриппа 

(H1N1) - 2009, для адекватного реагирования на будущие риски для здоровья 

населения, а также для развития и/или поддержания необходимого 

потенциала на основе фактических данных; 
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2. ПРЕДЛАГАЕТ Региональному директору: 

 (а) оказывать поддержку государствам-членам в выполнении ММСП и в 

повышении их готовности к пандемии и принятию ответных мер с учетом 

конкретных потребностей, а также продолжать осуществлять мониторинг 

деятельности и кадрового и технического потенциала в целях разработки 

региональных стратегий противодействия рискам для здоровья населения и 

долгосрочного наращивания потенциала; 

 (b) продолжать играть направляющую роль в координации и приоритезации 

проводимых мероприятий, а также предоставлять необходимую 

методическую и техническую поддержку государствам-членам, наиболее 

нуждающимся в этом; 

 (с) содействовать обмену информацией и опытом между государствами-членами 

и на регулярной основе обеспечивать национальных координаторов по 

ММСП информацией о выявлении, оценке и управлении событиями, в том 

числе об опыте и уроках, извлеченных в процессе осуществления и 

применения ММСП; 

 (d) содействовать развитию глобальных и региональных партнерств в целях 

улучшения координации с другими соответствующими межправительственными 

органами, поддерживая в то же время каналы прямой связи между 

государствами-членами и ВОЗ в такой области, как выявление, оценка и 

реагирование на риски для здоровья населения, имеющие международное 

значение; 

 (е) обобщить и проанализировать опыт и уроки, приобретенные в ходе пандемии 

(H1N1) - 2009, с тем чтобы выработать на их основе научно обоснованные 

рекомендации для государств-членов и ВОЗ в Европейском регионе, а также 

расширить возможности выявления, оценки и реагирования на риски для 

здоровья населения в краткосрочном, среднесрочном и долгосрочном плане; 

 (f) сотрудничать с государствами-членами, содействовать развитию глобальных 

и региональных партнерств и укреплять координацию с другими 

соответствующими межправительственными органами в целях мобилизации 

людских и финансовых ресурсов, необходимых для выявления, оценки и 

реагирования на международные риски для здоровья населения, в частности 

на пандемию гриппа (H1N1) - 2009. 
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 (g) в целях содействия процессу мониторинга выполнения национальных планов 

действий по ММСП предоставлять странам соответствующую экспертную 

помощь и нормативно-техническую документацию; 

 (h) по запросу соответствующего государства-участника, способствовать 

процессу сертификации аэропортов и портов, проводимой ВОЗ, в 

соответствии с пунктом 4 статьи 20 ММСП. 


